
July 12th, 2021 
Choral Prelude: Josef Rheinberger - Meditabor 
Meditabor in mandatis tuis, quae dilexi valde:  
et levabo manus meas ad mandata tua, quae dilexi.  
I will meditate on thy commandments, which I have loved exceedingly:  
and I will lift up my hands to thy commandments, which I have loved. 
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Alternative tune: Foundation, 636. 

Words: K. in John Rippon's Sekction, 1787, alt. 
Music: Lyons, alt. Johann Michael Haydn (I 737-1806); desc. Lois Fyfe (b. 1927) 
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